{1) Cust8mer,Invalza Address

{2) Remarks DELIVERY NOTE
Magng?PT SpA 5 s Nostro N. ID.: No.
Via dei Ciclamini 4 DE140809701 1521282
IT 70026 MODUGNO (BARI) Vs. N.ID.....: {4) Date
[T04886850728 22.04.21
[5) ﬁu;:plier {6) Freight {7} Delivery {really) Invoice
NF 01000727 paid | I unpa]dl :ai!lr:]ad card ::as:rier — 18 No.
ESKA Automotive GmbH S i
Luth erstr. 87 Express gojods{ own vehizle m 5
D 09126 Chemnitz E’“’:e“ ) D
{10} Your Ref {11} Your Order No./Date 1151 Additional Detalls {12} Our Dapartment (13} Direct dial | {14) Qur Ref No.
430 550003889601 Herr Porstorfer
14.04.21
|19} Shipment Method paidl20lunpaick {21} Packing m ] (22 Marks 123) Total Weight kg (24)
DHL Italy vedi fross na
X | inbas 376 335
1251 Shipping Address [ WP Place of unioad
Magna ltalia, Via dei Ciclamini 4, IT 70026 Modugno BA | 14248
27 escription (40} Custemar Remacks
“(’05-)3 o Pecto- :g?; E’aﬂk':: u ﬂ('-:'aa?l)ﬁw :f'u Quantity : +/- Remarks
1 | 2517087900 9250 | St
111807 HOL.Z21687-M16x1,5x25,5- W
T 7 7 TTTPHRFMK -GEO-TS=W=010:9 — -1- = _ = = —
indice modific 251/3177_1/05.03.15
Mez.caric. 37/3215 KLT3215 dunkelblau 25018t
Numero lotto 00351320000
Vuoti 373215 KLT3215 dunkelblau
1/TBA-501568 Palette halb-Holz G
1/TBA-520922 Deckel f. Palette (
Hiermit versichert der Abnehmer der Ware, dass
diese unmittelbar ins Alisland beftrdert wird.
180282656
Soulnloein
KUEHNE+MNAGEL sl k
ACCETTAZIONE MERCE o UE}-
Quantita dichjarata: Q g A
Quantit3 effeftiva: ‘ZS‘O , e
Tipo Imbalfaggior - - i ~ - —e TR T o b
Quantita imbplii: T
Conformita afle schede d'¥ Yha"‘ '@ - ,R 28 4‘3 4
Data conirollp; RN tnd
Firma Z% Ve"ll?ca ” A
3o 0
- &
{42) Goods Inwards Remarks (43) Quantity Check {44} Quality Check (45} Receivar {48} Invoice Check
Date
Narne/
No.




Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

=
LA ¢

Ordine di Trasporto / Transport Order

=D EFy

Sender / Mittente VAHD-No. / e partta IVA bate/ Dala AV A GO
21-APR-2021 T,
ESKA AUTOMOTIVE GMBH _
BLANKENBURGSTR. 81
D-09114 CHEMNITZ
10843158570592330
Collection address / Indirizo del tuogo ¢l carica {dl aitirg) Onder Gade Ordine di trsparto
RHX~EC~5705933
Delivery terms / Terminal address /
Candizion di trasporto Indirizza terminale
Dfree demicile D X WOrKS. )
franco dom, — manco fbbriey DHY, HAUPTVOGEL INTERNATI
DCMEd O Uncleared
;ﬂ:ﬂﬂn:jtg gﬂ sdogapgm KLIPPHAUSEN
5 s unpaf
ezt pgat. Jezinnpagay AN DER UNITRANS 3
Conslgnes / Destinatarla VAT-ID-No. / N° partita VA Dﬂ;’é"‘,ﬂﬂ%a@_ﬂ g:’:yd:?ad D-01665 KLIPPHAUSEN
MAGNA PT SPA Dollhels sonpag.  |Tel:+49 35204/977-22
a Fax:+49 35204/977-51
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Addtonal transport Insurance / Termina! reference /
0221041277529 Numeto di dossier
Delivery address / Inditizzn di tonsegna dalia merce CI ﬁ?s D Rg 3
Gurrency/  Value forinsuranes / Qustomer’s teference /
Valuta Valore daassiourare Rilerimenh del cllenta
NaolTMP-VRN-353706
Terminal df arivo Contact tel
Terminal de destination Numers Ielefonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing  Deseriphon of gocds Customs' Gross weight Tn kg Value (with corency)
Marche & aumen Quanhta Imballagaio  Descrizicne della merce Tarittadoganale [ Pesalordo inkg Valore {con valula)
PARTS 828.0
3 |PLE PARTS
Payable weight in kg Tota! gross weight In kg
EX WORKS Peso tassabile In kg Tolae peso lordo in kg
Dim. x cmx on¥ o= 0.420w 0.00 W 828.00 828.0

Special consignments / Richleste parhicalari

Special instructions / Istruzioni particolari

IMP-VRN-353706
DIMENSIONS (LWH) :

3X 80X60X25Cm

Enclosures / Allegat

Gollection al sender
Ritiro dat mitlents

Dalwvery to consignes
Consegna al destinatario

[MPORTANT Accomimp Yo CMR, transpost damages have fo be noled on the franporl
arder {POD} upon dellvery of the consignment. Damages not visble exiemally should be
nokified in wriling {o {he respansibla EUROGONNECT terminal within 7 days afler delE.

Slamp and smnaﬁre 1] SBI‘IHEF
S.rl

Dale /Dl Date/ Data Bl EHEMN
Time/ Orario Time / Orario \ia déi Ciclam'i i, 5
Drivers signatuse / Firma deliautista Conslgnee’ signature Consignee's name In block lotters

Firma det destinatario Nome di chi firma kn stampatello Z B

EURCCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUHOdbm@ﬁ”GMJ&}m o
Tutte 1o spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizien! Generall di tras| (+] e
shmerosLRppQUIRGA

con risefva ol
} quan'ﬁta



